
Taxe (8%) et service (10%) non compris     別途 消費税 8%・サービス料 10% 

Les Signatures 

Pour Toute la Table 
 
 

A grignoter au bout des doigts 

食前酒に合わせた プティサレ 

Pour se mettre en appétit 

本日のアミューズ 

Cabillaud à la vapeur, palette de betteraves et radis 

しっとりと火を入れた真鱈 

パレットに描いた彩り野菜 

Œuf  mollet rouge écarlate, gnocchis au caviar 

赤ワインでポッシェしたポーチドエッグ 

ジャガイモのニョッキとキャビアを添えて 

Homard laqué de ses sucs, lentillons de la Champagne 

ブルターニュ産オマール海老と 

シャンパーニュ産のレンズ豆と共に 

Filet de pigeon farci laqué de coteaux champenois 

シェフ フィリップのスペシャリティ 

シャンパーニュ地方の赤ワインソースを纏った 
仔鳩のファルシー 

Salade d’agrumes et son sorbet, mousseux d'aneth 

旬の柑橘類のサラダとそのソルベ 

爽やかに香るアネットの泡 

Feuilles à fleur de Sakura 

六本木テラスに舞い散る 

“ 桜 ” 

Gourmandises 

グルマンディーズ 

Souvenirs d’enfance à partager 

食後のお飲み物とご一緒に 

 

 
16,000 


